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Message

Messaggio 001

Comunicazione della Commissione - TRIS/(2024) 1552

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifica: 2024/0319/SE

Notifica di un progetto di testo da parte di uno Stato membro

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20241552.IT

1. MSG 001 IND 2024 0319 SE IT 13-06-2024 SE NOTIF

2. Sweden

3A. Kommerskollegium

3B. Socialdepartementet, Regeringskansliet

4. 2024/0319/SE - C10P - Prodotti farmaceutici

5. Ordinanza che modifica l'ordinanza sul controllo delle sostanze stupefacenti (1992:1554)

6. Sostanze stupefacenti

7.

8. Sulla base del documento di classificazione allegato, l'Agenzia svedese per i medicinali propone che le sostanze
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rilmazafone e rilmazolam siano classificate come stupefacenti ai sensi della legge sul controllo degli stupefacenti
(1992:860) e della legge penale sugli stupefacenti (1968:64) e siano incluse nell'ordinanza sul controllo degli stupefacenti
(1992:1554). Tale classificazione significa, tra l'altro, che tali sostanze non possono essere importate o possedute senza
un permesso speciale dell'Agenzia svedese per i medicinali.

9. Si propone che il rilmazafone e il rilmazolam vengano inseriti nel gruppo degli ipnotici e dei tranquillanti. Dopo
l'ingestione, la sostanza rilmazafone viene convertita nella sostanza rilmazolam, che ha proprietà psicoattive. In Svezia,
quattro decessi sono stati legati all'ingestione di rilmazafone e nel Paese si sono registrati abusi della sostanza. In tutti i
casi si è ritenuto che il rilmazolam abbia causato o contribuito alla morte. Il rilmazafone è risultato disponibile per la
vendita nei punti vendita online. Per tutte le sostanze esiste una documentazione scientifica a sostegno dei criteri di
stupefacenti.

10. Riferimento/i al/ai testo/i di base: Testi di base non disponibili

11. Sì

12. I rischi per la vita e la salute umana e per la sicurezza pubblica implicano che le modifiche del regolamento relative
alle sostanze da classificare come stupefacenti dovrebbero essere elaborate in tempi molto brevi.

13. No

14. No

15. Sì

16.
Aspetto OTC: No

Aspetto SPS: No
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